2 Corinthians 1:1




- is the nominative of appellation from the masculine singular proper name PAULOS, meaning “Paul!”  Then we have the appositional nominative masculine singular subject from the masculine singular noun APOSTOLOS, which means “the commander” and is used as a technical theological term for one of the men designated by the Lord Jesus Christ as being in charge of the Church during the pre-canon period of the Church Age.  We commonly transliterate it as “the apostle.”  This is followed by the possessive genitive from the masculine singular proper names CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “of or belonging to Christ Jesus.”  Then we have the preposition DIA plus the ablative of source from the neuter singular noun THELĒMA with the descriptive genitive from the masculine singular noun THEOS, meaning “through the will of God.”

“Paul!  The apostle of Christ Jesus through the will of God”

- is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine singular proper name TIMOTHEOS, which means “the honor of God,” but which we transliterate as “Timothy.”  With this we have the appositional nominative from the masculine singular article used as a first person personal pronoun (“my”) with the noun ADELPHOS, meaning “brother” and used as a technical theological term for a fellow-believer in the Lord Jesus Christ.

“and Timothy my brother”

- is the dative of indirect object from the feminine singular article and noun EKKLĒSIA, meaning “to the assembly.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”  Then we have the dative feminine singular articular present active participle from the verb EIMI, meaning “to those who are.”


The article is used as a relative pronoun and is translated “which” and refers back to the assembly (which is also in the dative feminine singular).


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that Corinthian believers produce the action of being at Corinth.


The participle is circumstantial.

This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular noun KORINTHOS, meaning “in Corinth.”

“to the assembly of God which is in Corinth”

 - is the preposition SUN plus the instrumental of association from the masculine plural article and the adjective HAGIOS, used as a substantive with the adjective PAS, meaning “together with all the saints” and referring to “believers.”  Then we have the instrumental of manner from the masculine plural articular present active participle from the verb EIMI, which means “who are.”


The article is used as a relative pronoun referring back to “the saints.”


The present tense is descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that the believers in Achaia produce the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular adjective HOLOS along with the article and the proper noun ACHAIA, meaning “in the whole of Achaia.”

“together with all the saints who are in the whole of Achaia.”
2 Cor 1:1 corrected translation
“Paul!  The apostle of Christ Jesus through the will of God and Timothy my brother to the assembly of God which is in Corinth together with all the saints who are in the whole of Achaia.”

Explanation:
1.  “Paul!  The apostle of Christ Jesus through the will of God”

a.  Paul begins this epistle with a dramatic declaration that it is he himself who is writing to the Corinthians.


b.  The full weight and authority of Paul as an apostle of Jesus Christ is behind these words, and Paul reminds the Corinthians of this from the beginning of his letter.


c.  Paul declares that he is one of the apostles of Christ Jesus because some of the Corinthians have rejected his authority.



(1)  This is Paul’s way of reminding those who are still positive to his teaching that he has not forgotten that God has graciously given him the authority over these believers to care for their needs.



(2)  The title “Christ Jesus” puts the name “Christ” first to emphasize the ministry of our Lord to others.  This is Paul’s way of reminding the Corinthians that he too is ministering to them and this is much more important than his personal desires or needs.


d.  Therefore, still being the spiritual leader of the Corinthian church, Paul has the duty and responsibility of caring for their spiritual needs.  So he writes to them to thank them, encourage them, teach them, and warn them.


e.  Paul again reminds the Corinthians that he is an apostle because of the will of God.  It was God’s decision that Paul should be an apostle, not Paul’s decision.



(1)  This indicates that the sovereignty of God freely functions in human history to affect the affairs of man.



(2)  Man has free will and can make decisions, just as some of the Corinthians have done to reject the authority of Paul as an apostle.  But God can also make decisions, and He has by making Paul His personal representative on earth to these believers in Corinth.



(3)  Paul never asked to be an apostle.  God made him an apostle because God wanted to.  God doesn’t make a person a pastor-teacher because that person wants to be one.  God does so because it is the right thing to do, not because the person wants it.

2.  “and Timothy my brother”

a.  Paul adds that this letter is from Timothy.  This is important because Paul is also establishing Timothy’s authority as a pastor-teacher.


b.  Paul reminds the Corinthians that Timothy is a fellow-believer and an intimate associate and friend of Paul.


c.  This was important because Paul had sent the letter we call First Corinthians to this church by Timothy, who was also to stay there awhile, teach doctrine, and straighten out the problems in the church, including their rejection of Paul’s authority.


d.  This did not happen.  The church rejected Timothy’s delegated authority and sent him back to Paul.


e.  So Paul is letting them know that Timothy arrived back safely, that Paul still regards Timothy with affection even though he was unable to change the negative volition in Corinth, and that Timothy has great regard for the Corinthians in spite of their rejection of him.


f.  All of this demonstrates God’s grace and love for the Corinthians in spite of their rejection of His representatives and messengers.

3.  “to the assembly of God which is in Corinth together with all the saints who are in the whole of Achaia.”

a.  Paul addresses this letter to all the believers who are members of the church in the city of Corinth.


b.  This church is an assembly of God.  This means that this church belongs to God.  Specifically this is a reference to God the Father, whose will decided that there would be a Church in human history, and to God the Holy Spirit, who forms the Church by His ministry of baptism, whereby He enters us into union with Christ.


c.  Again Paul reminds the Corinthians that they are saints, that is, members of the body of Christ.  They are in union with Christ and can never get out of that union with Christ, no matter how much they reject Paul’s authority.


d.  Not only is the letter written to the believers in Corinth, but also to all the believers who live in the Roman province of Achaia.


e.  Achaia is the southern peninsula of Greece.  It had been a province of Rome for about 100 years, since being rebuilt by Julius Caesar around 50 BC.  Corinth was the capital of Achaia and was a very wealthy commercial city.
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